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25 APRIL 2001. — Ministerieel besluit tot wijziging van het
ministerieel besluit van 21 december 2000 houdende tijdelijke
aanvullende maatregelen tot het behoud van de visbestanden in
zee

De Minister van Landbouw en Middenstand,

Gelet op de wet van 12 april 1957 waarbij de Koning wordt
gemachtigd maatregelen voor te schrijven ter bescherming van de
biologische hulpbronnen van de zee, gewijzigd bij de wetten van
23 februari 1971, 18 juli 1973, 22 april 1999 en 3 mei 1999;

Gelet op de wet van 28 maart 1975 betreffende de handel in
landbouw-, tuinbouw- en zeevisserijproducten, gewijzigd bij de wetten
van 11 april 1983, 29 december 1990 en 5 februari 1999;

Gelet op het koninklijk besluit van 21 juni 1994 tot het instellen van
een visvergunning en houdende tijdelijke maatregelen voor de uitvoe-
ring van de communautaire regeling voor de instandhouding en het
beheer van de visbestanden, gewijzigd bij de koninklijke besluiten van
15 december 1994, 4 mei 1995, 4 augustus 1996, 2 december 1996,
13 september 1998, 3 februari 1999, 13 mei 1999, 20 december 1999 en
20 augustus 2000, inzonderheid artikel 18;

Gelet op het ministerieel besluit van 21 december 2000 houdende
tijdelijke aanvullende maatregelen tot het behoud van de visbestanden
in zee, gewijzigd bij de ministeriële besluiten van 5 maart 2001 en
28 maart 2001;

Gelet op het ministerieel besluit van 27 februari 2001 tot het instellen
van een tijdelijke stillegging van bepaalde categorieën van Belgische
vissersvaartuigen;

Gelet op de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op
12 januari 1973, inzonderheid op artikel 3, § 1, vervangen bij de wet van
4 juli 1989 en gewijzigd bij de wet van 4 augustus 1996;

Gelet op de dringende noodzakelijkheid;

Overwegende dat voor het jaar 2001 vangstbeperkingen moeten
vastgesteld worden teneinde de aanvoer te spreiden, is het bijgevolg
nodig zonder verwijl behoudsmaatregelen te treffen teneinde de door
de EG toegestane vangsten niet te overschrijden;

Overwegende dat een betere spreiding van de aanvoer van tong,
schol en kabeljauw kan bewerkstelligd worden door het instellen van
maximale vangsten per vaartdag in bepaalde i.c.e.s.-gebieden,

Besluit :

Artikel 1. In het artikel 7 van het ministerieel besluit van 21 decem-
ber 2000 houdende tijdelijke aanvullende maatregelen tot het behoud
van de visbestanden in zee, gewijzigd bij het ministerieel besluit van
28 maart 2001 worden volgende wijzigingen aangebracht :

1° de woorden « 200 kg per kalenderdag in het i.c.e.s.-gebied VIIe »
worden vervangen door de woorden « 100 kg per kalenderdag in het
i.c.e.s.-gebied VIIe. »;

2° het artikel wordt aangevuld met volgende leden :

« In afwijking met vorige leden mogen gedurende de periode van
1 mei 2001 tot en met 31 december 2001 inbegrepen de tongvangsten
van de vissersvaartuigen met een motorvermogen van 221 kW of
minder per zeereis in het i.c.e.s.-gebied VIIf,g 8 kg per vol uur
aanwezigheid in dit i.c.e.s.-gebied VIIf,g niet overschrijden.

In afwijking met vorige leden mogen gedurende de periode van
1 mei 2001 tot en met 31 december 2001 inbegrepen, de tongvangsten
van de vissersvaartuigen met een motorvermogen van meer dan
221 kW per zeereis in het i.c.e.s.-gebied VIIf,g 15 kg per vol uur
aanwezigheid in dit i.c.e.s.-gebied VIIf,g niet overschrijden. »

Art. 2. Aan het artikel 10 van hetzelfde besluit, gewijzigd bij de
ministeriële besluiten van 5 maart 2001 en 28 maart 2001, worden de
volgende wijzigingen aangebracht :

1° in de § 2bis worden de woorden « 31 december 2001 » vervangen
door de woorden « 30 april 2001 »;

2° de § 2bis wordt aangevuld met het volgend lid :

« In de periode van 1 mei 2001 tot en met 31 december 2001 is het in
de i.c.e.s.-gebieden VIId,e verboden dat de totale scholvangst per
zeereis gerealiseerd door een vissersvaartuig, een hoeveelheid over-
schrijdt die gelijk is aan 10 kg vermenigvuldigd met het aantal
vaartdagen gerealiseerd tijdens die visreis in de betreffende i.c.e.s.-
gebieden. »
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25 AVRIL 2001. — Arrêté ministériel modifiant l’arrêté ministériel du
21 décembre 2000 portant des mesures complémentaires temporai-
res de conservation des réserves de poisson en mer

Le Ministre de l’Agriculture et des Classes moyennes,

Vu la loi du 12 avril 1957 autorisant le Roi à prescrire des mesures en
vue de la conservation des ressources biologiques de la mer, modifiée
par les lois des 23 février 1971, 18 juillet 1973, 22 avril 1999 et 3 mai 1999;

Vu la loi du 28 mars 1975 relative au commerce des produits de
l’agriculture, de l’horticulture et de la pêche maritime, modifiée par les
lois des 11 avril 1983, 29 décembre 1990 et 5 février 1999;

Vu l’arrêté royal du 21 juin 1994 instituant une licence de pêche et
portant des mesures temporaires pour l’exécution du régime commu-
nautaire de conservation et de gestion des ressources de pêche, modifié
par les arrêtés royaux des 15 décembre 1994, 4 mai 1995, 4 août 1996,
2 décembre 1996, 13 septembre 1998, 3 février 1999, 13 mai 1999,
20 décembre 1999 et 20 août 2000, notamment l’article 18;

Vu l’arrêté ministériel du 21 décembre 2000 portant des mesures
complémentaires temporaires de conservation des réserves de poisson
en mer, modifié par les arrêtés ministériels des 5 mars 2001 et
28 mars 2001;

Vu l’arrêté ministériel du 27 février 2001 instituant un arrêt tempo-
raire de certaines catégories de bateaux de pêche belges;

Vu les lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973
notamment l’article 3, § 1er, remplacé par la loi du 4 juillet 1989 et
modifié par la loi du 4 août 1996;

Vu l’urgence;

Considérant que pour l’année 2001 des limitations de captures pour
la pêche doivent être fixées afin d’étaler les débarquements, il est
nécessaire, en conséquence, de prendre sans retard des mesures de
conservation afin de ne pas dépasser les quantités autorisées par la CE;

Considérant qu’un meilleur étalement des débarquements de soles,
de plies et de cabillauds peut être réalisé en instituant des maxima de
captures, par jour de navigation dans certaines zones-c.i.e.m.,

Arrête :

Article 1er. Dans l’article 7 de l’arrêté ministériel du 21 décem-
bre 2000 portant des mesures complémentaires temporaires de conser-
vation des réserves de poisson en mer, modifié par l’arrêté ministériel
du 28 mars 2001, sont apportés les modifications suivantes :

1° les mots « 200 kg par jour civil dans la zone-c.i.e.m. VIIe » sont
remplacés par les mots « 100 kg par jour civil dans la zone-
c.i.e.m. VIIe. »;

2° l’article est complété par les alinéas suivants :

« En dérogation aux alinéas précédants les captures de soles des
bateaux de pêche d’une puissance motrice égale ou inférieure à 221 kW
ne peuvent dépasser 8 kg par heure entière de présence dans la
zone VIIf,g par voyage en mer et ce pendant la période du 1er mai 2001
jusqu’au 31 décembre 2001 inclus.

En dérogation aux alinéas précédants les captures de soles des
bateaux de pêche d’une puissance motrice supérieure à 221 kW ne
peuvent dépasser 15 kg par heure entière de présence dans la
zone VIIf,g par voyage en mer et ce pendant la période du 1er mai 2001
jusqu’au 31 décembre 2001 inclus. »

Art. 2. A l’article 10 du même arrêté, modifié par les arrêtés
ministériels des 5 mars 2001 et 28 mars 2001, sont apportées les
modifications suivantes :

1° dans le § 2bis les mots « 31 décembre 2001 » sont remplacés par les
mots « 30 avril 2001 »;

2° le § 2bis est complété par l’alinéa suivant :

« Dans la période du 1er mai 2001 jusqu’au 31 décembre 2001 inclus,
il est interdit dans les zones-c.i.e.m. VIId,e que les captures totales de
plies par voyage en mer réalisées par un bateau de pêche dépassent une
quantité, égale à 10 kg multiplié par le nombre de jours de navigation
réalisé au cours de ce voyage en mer dans les zones-c.i.e.m. en
question. »

13846 MONITEUR BELGE — 28.04.2001 — BELGISCH STAATSBLAD



Art. 3. Het artikel 11 van hetzelfde besluit, gewijzigd bij het
ministerieel besluit van 28 maart 2001, wordt aangevuld met volgende
bepalingen :

« § 3. In de periode van 1 mei 2001 tot en met 31 december 2001 is het
in de i.c.e.s.-gebieden II, IV (Noordzee en Schelde-estuarium) verboden
dat de totale scholvangst per zeereis, gerealiseerd door een vissersvaar-
tuig met een motorvermogen van 221 kW of minder, een hoeveelheid
overschrijdt die gelijk is aan 500 kg vermenigvuldigd met het aantal
vaartdagen gerealiseerd tijdens die zeereis in de betreffende i.c.e.s.-
gebieden.

§ 4. In de periode van 1 mei 2001 tot en met 31 december 2001 is het
in de i.c.e.s.-gebieden II, IV (Noordzee en Schelde-estuarium) verboden
dat de totale scholvangst per zeereis, gerealiseerd door een vissersvaar-
tuig met een motorvermogen van meer dan 221 kW, een hoeveelheid
overschrijdt die gelijk is aan 1 000 kg vermenigvuldigd met het aantal
vaartdagen gerealiseerd tijdens die zeereis in de betreffende i.c.e.s.-
gebieden. »;

Art. 4. In het artikel 15 van hetzelfde besluit, gewijzigd bij ministe-
rieel besluit van 28 maart 2001 worden de volgende wijzigingen
aangebracht :

1. § 1 wordt aangevuld met het volgend lid :

« In de periode van 1 mei 2001 tot en met 31 december 2001 is het in
de i.c.e.s.-gebieden II, IV (Noordzee en Schelde-estuarium) verboden
dat de totale kabeljauwvangst per zeereis, gerealiseerd door een
vissersvaartuig met een motorvermogen van 221 kW of minder en dat
volgens de « Officiële lijst der Belgische vissersvaartuigen 2001 » is
uitgerust met de boomkor, een hoeveelheid overschrijdt die gelijk is aan
400 kg vermenigvuldigd met het aantal vaartdagen gerealiseerd tijdens
de zeereis in de betreffende i.c.e.s.-gebieden. »;

2. § 2 wordt aangevuld met het volgend lid :

« In de periode van 1 mei 2001 tot en met 31 december 2001 is het in
de i.c.e.s.-gebieden II, IV (Noordzee en Schelde-estuarium) verboden
dat de totale kabeljauwvangst per zeereis, gerealiseerd door een
vissersvaartuig met een motorvermogen van meer dan 221 kW en dat
volgens de « Officiële lijst der Belgische vissersvaartuigen 2001 » is
uitgerust met de boomkor, een hoeveelheid overschrijdt die gelijk is aan
800 kg vermenigvuldigd met het aantal vaartdagen gerealiseerd tijdens
de zeereis in de betreffende i.c.e.s.-gebieden. »;

3. § 3 wordt aangevuld met het volgend lid :

« In de periode van 1 mei 2001 tot en met 31 december 2001 is het in
de i.c.e.s.-gebieden II, IV (Noordzee en Schelde-estuarium) verboden
dat de totale kabeljauwvangst per zeereis, gerealiseerd door een
vissersvaartuig dat volgens de « Officiële lijst der Belgische vissersvaar-
tuigen 2001 » niet is uitgerust met de boomkor, een hoeveelheid
overschrijdt die gelijk is aan 800 kg vermenigvuldigd met het aantal
vaartdagen gerealiseerd tijdens de zeereis in de betreffende i.c.e.s.-
gebieden. »

Art. 5. Het artikel 16 van hetzelfde besluit wordt aangevuld met
volgende leden :

« Onverminderd de bepalingen van het 3e lid is het in de periode van
1 mei 2001 tot en met 31 december 2001 verboden dat de totale vangsten
van bot en schar per zeereis door een vissersvaartuig een hoeveelheid
overschrijdt die gelijk is aan 400 kg vermenigvuldigd met het aantal
vaartdagen gerealiseerd tijdens die zeereis.

In de periode van 1 mei 2001 tot en met 31 december 2001 is het
verboden dat de totale vangsten van tongschar en witje per zeereis,
gerealiseerd door een vissersvaartuig met een motorvermogen van
221 kW of minder, een hoeveelheid overschrijdt die gelijk is aan 200 kg
vermenigvuldigd met het aantal vaartdagen gerealiseerd tijdens de
zeereis.

In de periode van 1 mei 2001 tot en met 31 december 2001 is het
verboden dat de totale vangsten van tongschar en witje per zeereis,
gerealiseerd door een vissersvaartuig met een motorvermogen van
meer dan 221 kW, een hoeveelheid overschrijdt die gelijk is aan 400 kg
vermenigvuldigd met het aantal vaartdagen gerealiseerd tijdens de
zeereis. »

Art. 6. In artikel 17 van hetzelfde besluit, gewijzigd bij het ministe-
rieel besluit van 5 maart 2001, wordt het 2e lid vervangen door
volgende leden :

« Gedurende de periode van 1 mei 2001 tot en met 31 augustus 2001
is het verboden voor alle vissersvaartuigen meer dan zesennegentig
vaartdagen te realiseren. Gedurende de derde viermaandelijkse periode

Art. 3. L’article 11 du même arrêté, modifié par l’arrêté ministériel
du 28 mars 2001 est complété par les dispositions suivantes :

« § 3. Dans la période du 1er mai 2001 jusqu’au 31 décembre 2001
inclus, il est interdit que dans les zones-c.i.e.m. II, IV (Mer du Nord et
l’Estuaire de l’Escaut) les captures totales de plies par voyage en mer,
réalisées par un bateau de pêche dont la puissance motrice est égale ou
inférieure à 221 kW, dépassent une quantité égale à 500 kg multiplié par
le nombre de jours de navigation réalisé au cours de ce voyage en mer
dans les zones-c.i.e.m. en question.

§ 4. Dans la période du 1er mai 2001 jusqu’au 31 décembre 2001
inclus, il est interdit que dans les zones-c.i.e.m. II, IV (Mer du Nord et
l’Estuaire de l’Escaut) les captures totales de plies par voyage en mer,
réalisées par un bateau de pêche dont la puissance motrice est
supérieure à 221 kW, dépassent une quantité égale à 1 000 kg multiplié
par le nombre de jours de navigation réalisé au cours de ce voyage en
mer dans les zones-c.i.e.m. en question. »

Art. 4. Dans l’article 15 du même arrêté modifié par l’arrêté
ministériel du 28 mars 2001, sont apportées les modifications suivan-
tes :

1. le § 1er est complété par l’alinéa suivant :

« Dans la période du 1er mai 2001 jusqu’au 31 décembre 2001 inclus,
il est interdit dans les zones-c.i.e.m. II, IV (Mer du Nord et l’Estuaire de
l’Escaut) que les captures totales de cabillauds par voyage en mer,
réalisées par un bateau de pêche dont la puissance motrice est égale ou
inférieure à 221 kW et qui est repris sur la « Liste officielle des navires
de pêche belges 2001 » comme équipé pour la pêche au chalut à
perches, dépassent une quantité égale à 400 kg multiplié par le nombre
de jours de navigation réalisé au cours de ce voyage en mer dans les
zones-c.i.e.m. en question. »;

2. le § 2 est complété par l’alinéa suivant :

« Dans la période du 1er mai 2001 jusqu’au 31 décembre 2001 inclus,
il est interdit dans les zones-c.i.e.m. II, IV (Mer du Nord et l’Estuaire de
l’Escaut) que les captures totales de cabillauds par voyage en mer,
réalisées par un bateau de pêche dont la puissance motrice est
supérieure à 221 kW et qui est repris sur la « Liste officielle des navires
de pêche belges 2001 » comme équipé pour la pêche au chalut à
perches, dépassent une quantité égale à 800 kg multiplié par le nombre
de jours de navigation réalisé au cours de ce voyage en mer dans les
zones-c.i.e.m. en question. »;

3. le § 3 est complété par l’alinéa suivant :

« Dans la période du 1er mai 2001 jusqu’au 31 décembre 2001 inclus,
il est interdit dans les zones-c.i.e.m. II, IV (Mer du Nord et l’Estuaire de
l’Escaut) que les captures totales de cabillauds par voyage en mer,
réalisées par un bateau de pêche qui n’est pas repris sur la « Liste
officielle des navires de pêche belges 2001 » comme équipé pour la
pêche au chalut à perches, dépassent une quantité égale à 800 kg
multiplié par le nombre de jours de navigation réalisé au cours de ce
voyage en mer dans les zones-c.i.e.m. en question. »

Art. 5. L’article 16 du même arrêté est complété par les alinéas
suivants :

« Sans préjudice des dispositions de l’alinéa 3, il est interdit que les
captures totales de flets communs et de limandes par voyage en mer,
réalisées par un bateau de pêche dépassent une quantité égale à 400 kg
multiplié par le nombre de jours de navigation réalisé au cours de ce
voyage en mer et ce pendant la période du 1er mai 2001 jusqu’au
31 décembre 2001 inclus.

Dans la période du 1er mai 2001 jusqu’au 31 décembre 2001 inclus, il
est interdit que les captures totales de soles limandes et de plies
cynoglosses par voyage en mer, réalisées par un bateau de pêche, dont
la puissance motrice est égale ou inférieure à 221 kW, dépassent une
quantité égale à 200 kg multiplié par le nombre de jours de navigation
réalisé au cours de ce voyage en mer.

Dans la période du 1er mai 2001 jusqu’au 31 décembre 2001 inclus, il
est interdit que les captures totales de soles limandes et de plies
cynoglosses par voyage en mer, réalisées par un bateau de pêche, dont
la puissance motrice est supérieure à 221 kW, dépassent une quantité
égale à 400 kg multiplié par le nombre de jours de navigation réalisé au
cours de ce voyage en mer. »

Art. 6. Dans l’article 17 du même arrêté modifié par l’arrêté
ministériel du 5 mars 2001, l’alinéa 2 est remplacé par les alinéas
suivants :

« Dans la période du 1er mai 2001 jusqu’au 31 aôut 2001 inclus, il est
interdit à tous les bateaux de pêche de réaliser plus de quatre-vingt-
seize jours de navigation. Dans la troisième période de quatre mois, qui
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die een aanvang neemt op 1 september 2001 is het voor alle
vissersvaartuigen verboden meer dan zevenennegentig vaartdagen te
realiseren.

De onbenutte vaartdagen kunnen naar de eerstvolgende viermaan-
delijkse periode in 2001 worden overgedragen.

Bovendien is het in de loop van het jaar 2001 verboden om met een
vissersvaartuig dat volgens de « Officiële lijst der Belgische vissersvaar-
tuigen 2001 » is uitgerust met de boomkor meer dan tweehonderd
vijfendertig vaartdagen te realiseren in de i.c.e.s.-gebieden II, IV
(Noordzee en Schelde-estuarium). »

Art. 7. Dit besluit treedt in werking op 1 mei 2001.

Brussel, 25 april 2001.

J. GABRIELS

*

MINISTERIE VAN FINANCIEN

[C − 2001/03208]N. 2001 — 1152
26 MAART 2001. — Koninklijk besluit tot uitvoering van artikel 1bis

van de wet van 2 augustus 1955 houdende opheffing van het Fonds
tot delging der Staatsschuld

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 2 augustus 1955 houdende opheffing van het
Fonds tot delging der Staatsschuld, inzonderheid artikel 1bis, inge-
voegd bij de wet van 4 april 1995;

Gelet op de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op
12 januari 1973, inzonderheid op artikel 3, § 1, vervangen bij de wet van
4 juli 1989 en gewijzigd bij de wet van 4 augustus 1996;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
19 mei 2000;

Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Begroting van
16 oktober 2000;

Gelet op de dringende noodzakelijkheid;
Overwegende dat het in het belang van de Staat is om, in het kader

van de beheersverrichtingen van zijn schuld, de gedematerialiseerde
effecten die uitsluitend op rekening zijn geboekt, te kunnen aflossen
wanneer de herfinanciering ervan kan verricht worden tegen voorde-
ligere voorwaarden;

Overwegende dat artikel 1bis van de wet van 2 augustus 1955
houdende opheffing van het Fonds tot delging der Staatsschuld de
Amortisatiekas toelaat op de secundaire markten van de gedemateria-
liseerde effecten op te treden;

Overwegende dat het Agentschap van de schuld, dat de terugkoop-
verrichtingen technisch verwezenlijkt voor rekening van de Amortisa-
tiekas, onverwijld de mogelijkheid moet krijgen om op de markten
tussenbeide te komen zodat het de huidige mogelijkheden tot terug-
koop kan benutten, in het belang van de Staat;

Op de voordracht van Onze Minister van Financiën en op het advies
van Onze in Raad vergaderde Ministers,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. De Amortisatiekas, opgericht door de wet van 2 augus-
tus 1955 houdende opheffing van het Fonds tot delging der Staats-
schuld, wordt belast met de rechtstreekse terugkoop van uitsluitend op
rekening geboekte gedematerialiseerde effecten van de Staatsschuld, op
de secundaire buiten-beursmarkt van de lineaire obligaties, de gesplit-
ste effecten en de schatkistcertificaten, en, in voorkomend geval, op de
niet-gereglementeerde markten.

Art. 2. De Amortisatiekas maakt gebruik van de diensten van het
Agentschap van de schuld, opgericht binnen de Administratie der
Thesaurie, voor de technische verwezenlijking van de terugkoopver-
richtingen op de markten bedoeld in artikel 1.

Laatstgenoemde komt in het belang van de Staat ambtshalve
tussenbeide op de markten, met inachtneming van hun liquiditeits-
vereisten.

Art. 3. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het in het
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

prend cours le 1er septembre 2001 il est interdit à tous les bateaux de
pêche de réaliser plus de quatre-vingt dix-sept jours de navigation.

Les jours de navigation non utilisés peuvent être transférés à la
prochaine période de 2001.

En outre, il est interdit au cours de l’année 2001 de réaliser plus de
deux cent trente-cinq jours de navigation dans les zones-c.i.e.m. II, IV
(Mer du Nord et l’Estuaire de l’Escaut) avec un bateau de pêche repris
sur la « Liste officielle des navires de pêche belges 2001 » comme équipé
pour la pêche au chalut à perches. »

Art. 7. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er mai 2001.

Bruxelles, le 25 avril 2001.

J. GABRIELS

MINISTERE DES FINANCES

[C − 2001/03208]F. 2001 — 1152
26 MARS 2001. — Arrêté royal d’application de l’article 1bis de la loi

du 2 août 1955 portant suppression du Fonds d’amortissement de la
Dette publique

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 2 août 1955 portant suppression du Fonds d’amortisse-
ment de la Dette publique, notamment l’article 1bis, inséré par la loi du
4 avril 1995;

Vu les lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973,
notamment l’article 3, § 1er, remplacé par la loi du 4 juillet 1989 et
modifié par la loi du 4 août 1996;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 19 mai 2000;

Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 16 octobre 2000;

Vu l’urgence;
Considérant qu’il est dans l’intérêt de l’Etat de pouvoir, dans le cadre

des opérations de gestion de sa dette, amortir les titres dématérialisés
exclusivement inscrits en compte lorsque le refinancement peut en être
effectué à des conditions plus avantageuses;

Considérant que l’article 1bis de la loi du 2 août 1955 portant
suppression du Fonds d’amortissement de la Dette publique permet à
la Caisse d’amortissement d’agir sur les marchés secondaires de titres
dématérialisés;

Considérant que l’Agence de la dette, qui réalise techniquement les
opérations de rachat pour compte de la Caisse d’amortissement, doit
être mise sans délai dans la possibilité d’intervenir dans les marchés
afin de saisir les opportunités actuelles de rachat, dans le meilleur
intérêt de l’Etat;

Sur la proposition de Notre Ministre des Finances et de l’avis de Nos
Ministres qui en ont délibéré en Conseil,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. La Caisse d’amortissement, instituée par la loi du
2 août 1955 portant suppression du Fonds d’amortissement de la Dette
publique, est chargée du rachat direct sur le marché secondaire hors
bourse des obligations linéaires, des titres scindés et des certificats de
trésorerie et, le cas échéant sur les marchés non-réglementés, des titres
de la dette de l’Etat, dématérialisés, qui sont exclusivement inscrits en
compte.

Art. 2. La Caisse d’amortissement utilise les services de l’Agence de
la dette, constituée au sein de l’Administration de la Trésorerie, pour la
réalisation technique des opérations de rachat dans les marchés visés à
l’article 1er.

Cette dernière intervient d’office dans les marchés dans le meilleur
intérêt de l’Etat, en respectant les exigences de liquidité de ceux-ci.

Art. 3. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au
Moniteur belge.
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